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PRIMO BIENNIO 

Tabella delle competenze di Asse  

c. Competenze trasversali di cittadinanza 

ASSE COMPETENZE COMPETENZE DI AREA 
(PECUP LICEI)

ASSE DEI 
LINGUAGGI 

a)	 Padroneggiare gli strumenti espressivi ed 
argomentativi indispensabili per gestire 
l’interazione comunicativa e verbale in vari 
contesti 

b)	 Leggere, comprendere ed interpretare testi 
scritti di vario tipo  

c)	 Produrre testi di vario tipo in relazione ai 
differenti scopi comunicativi 

d)	 Utilizzare una lingua per i principali scopi 
comunicativi ed operativi 

e)	 Utilizzare gli strumenti fondamentali per 
una fruizione consapevole del patrimonio 
artistico e letterario 

f)     Utilizzare e produrre testi multimediali

Saper comprendere  aspetti relativi alla 
cultura dei paesi di cui si parla la lingua 

Saper  analizzare semplici testi orali, 
 scritti, iconografici, di attualità, testi 
letterari di facile comprensione, film, 
video ecc, per coglierne le principali 
specificità formali e culturali. 

S    Saper riconoscere similarità e 
diversità tra fenomeni culturali di paesi in 
cui si parlano lingue diverse. 
Saper compiere alcune interconnessioni 
tra i contenuti delle varie discipline 
Saper riconosce similarità e diversità tra 
fenomeni culturali di paesi in cui si 
parlano lingue diverse (es. cultura lingua 
straniera vs cultura lingua italiana); 

Saper leggere ed interpretare i contenuti 
delle diverse forme di comunicazione 
Saper effettuare un’analisi contrastiva 
tra la L1 e la L2 sotto la guida 
dell'insegnante 
Sape r u t i l i z za re l e t e cno log ie 
d e l l ' i n f o r m a z i o n e e d e l l a 
c o m u n i c a z i o n e p e r s t u d i a r e e 
comunicare

COMPETENZA CONTRIBUTI DELLA DISCIPLINA

IMPARARE AD 
IMPARARE

Organizzare il proprio lavoro utilizzando diverse modalità di informazioni  e 
diverse fonti.

PROGETTARE Progettare il proprio percorso di apprendimento (come  organizzare il quaderno 
, gli appunti) stabilendo obiettivi realistici  e fissando  priorità.

COMUNICARE Interagire con insegnante e compagni in varie situazioni: utilizzare i diversi 
supporti (cartaceo, informatico, multimediale ) per  una  comunicazione 
efficace.
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2. Obiettivi disciplinari 

a . A r t i c o l a z i o n e  d e l l e  c o m p e t e n z e  i n  a b i l i t à   e   c o n o s c e n z e 

Competenze: indicano la comprovata capacità di usare conoscenze, abilità e capacità personali, sociali e/o 
metodologiche, in situazioni di lavoro o di studio e nello sviluppo professionale e/o personale; le competenze 
sono descritte in termini di responsabilità e autonomia 
Abilità: indicano le capacità di applicare conoscenze e di usare il know-how per portare a termine compiti e 
risolvere problemi; le abilità sono descritte come cognitive (uso del pensiero logico, intuitivo e creativo) e 
pratiche (che implicano l’abilità manuale e l’uso di metodi, materiali, strumenti) 
Conoscenze: indicano il risultato dell’assimilazione di informazioni attraverso l’apprendimento. Le 
conoscenze sono l’insieme di fatti, principi, teorie e pratiche, relative a un settore di studio o di lavoro; le 
conoscenze sono descritte come teoriche e/o pratiche. 

Competenze disciplinari in uscita dal primo biennio (livello B1) 

COLLABORARE E  
PARTECIPARE

Collaborare con l’insegnante e i compagni nello svolgimento della lezione 
offrendo il proprio contributo, chiedendo spiegazioni o facendo domande per 
esprimere le proprie idee sempre rispettando quelle degli altri. Chiarire 
malintesi e incomprensioni.

AGIRE IN MODO 
AUTONOMO E 

RESPONSABILE

Attivare, progressivamente, un metodo di studio autonomo basato 
sull’attenzione in classe, sul prendere appunti e verificarne la correttezza 
attraverso un confronto costruttivo e chiarificatore con l’insegnante.

RISOLVERE PROBLEMI Fare ipotesi, verificarle, proporre soluzioni.

INDIVIDUARE 
COLLEGAMENTI E 

RELAZIONI

Saper collegare fenomeni,  eventi, concetti anche appartenenti ad ambiti 
disciplinari diversi, individuando analogie e differenze, cause ed effetti.

ACQUISIRE ED 
INTERPRETARE 

L’INFORMAZIONE

Acquisire criticamente  le informazioni ricevute tramite libri, strumenti 
tecnologici, film e richiedere chiarimenti da parte dell’insegnante o dei 
compagni ed essere anche pronti ad offrire chiarimenti.

N COMPETENZE ABILITÀ CONOSCENZE

1 COMPRENSIONE  DI  UN  
TESTO SCRITTO

C o m p r e n d e l e  i d e e  
fondamentali di  testi   relativi  
alla  sfera quotidiana o al 
l avoro , o re la t iv i  a l l a 
descrizione di avvenimenti, 
sentimenti ,eventi descritti in 
lettere personali o anche testi 
letterari

Ved. Piani di lavoro individuali 
disciplinari.
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b. Obiettivi disciplinari minimi  (soglia di sufficienza) 

3. Percorsi didattici primo biennio 

2 
PRODUZIONE DI UN  

TESTO SCRITTO

Produce  testi  semplici  ma  
coerenti  su  argomenti  relativi  
alla  sua  sfera  di interessi;  sa  
scrivere  una  mail  o  lettera  in  
cui  parla  delle  sue  esperienze, 
esprimendo la sua opinione su 
avvenimenti e persone. Sa 
scrivere una breve storia.

3 
COMPRENSIONE  DI 
UN  
TESTO ORALE

Produce  testi  semplici  ma  
coerenti  su  argomenti  relativi  
alla  sua  sfera  di interessi;  sa  
scrivere  una  mail  o  lettera  in  
cui  parla  delle  sue  esperienze, 
esprimendo la sua opinione su 
avvenimenti e persone. Sa 
scrivere una breve storia.

4 PRODUZIONE ORALE

E’ in grado di parlare  su  
argomenti relativi alla sua sfera 
di interessi e sa esprimere la sua 
opinione su temi di attualità,  
mettendo in luce  vantaggi  e 
svantaggi delle diverse opzioni; 
riesce a partecipare, senza 
e s s e r s i p r e p a r a t o , a 
conversazioni su argomenti 
familiari, riguardanti la vita 
quotidiana; riesce ad utilizzare 
la lingua straniera per affrontare 
situazioni  che si possono 
presentare viaggiando nel paese 
in cui si parla la lingua oggetto 
di studio .

COMPETENZE ABILITÀ CONOSCENZE

Le quattro abilità di base (ascolto, 
parlato, scritto, orale) sono 
complementari e vengono sviluppate in 
modo integrato. 

 
 
 

Usare espressioni semplici e 
sostenere una modesta 
conversazione funzionale al 
contesto ed alla  situazione 
comunicativa;   
Comprendere il senso generale 
di un brano ascoltato;  
Produrre un semplice testo 
scritto su argomenti riguardanti 
il contesto quotidiano;  
Individuare gli elementi basilari 
di un semplice brano scritto e 
ascoltato.  

Strutture grammaticali di base.  
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GRAMMATICA OBIETTIVI LESSICO

Simple Present  Presentare se stesso, la 
famiglia e gli altri 
Parlare della propria 
routine 
Parlare di ciò che piace/
non piace

Everyday activities 
School subjects 
Housework 
Rooms 
Body                       

Look, look like, be like 
Parlare di nazionalità 
Adverbs of frequency Have 
lunch/breakfast 
Present Continuous 
Modals: Can/Can’t

Esprimere accordo o 
disaccordo 
Esprimere un‘opinione 
Parlare di azioni in corso 
di svolgimento 
Parlare al telefono 
Parlare di azioni future 
programmate     
Parlare di abilità

Appearance      
Personality 
Outdoor activities, 
sports 
Plans for the future; 
change of routine. 

Countable and uncountable 
nouns Food and drinks. How 
much? How many? 
A lot of/lots of 
A little, a few, some 
Any, no, much, many 
Too much, too many... 
Would like…. 

Chiedere o dire il prezzo 
Ordinare cibi 
Parlare di quantità 

Portions and 
containers 
Cooking 
Prices 
Food

Imperative 
So do I/Neither do I 
So/Such a-an

Dare istruzioni 
Esprimere un‘opinione 

Telling the way 
Parties and festivals 

Past simple; Past Continuous Parlare di azioni passate 
Presentare gli eventi 
importanti nella vita di 
un personaggio famoso

Narrating a story or a 
past event 
Health, deseases. 

Must, Mustn’t, have to, Don’t 
have to 
Both, Neither

Parlare di obblighi 
Parlare di regole e leggi

Education 
School 
Jobs in the house 
Social networking

Comparatives – Superlatives 
One/ones 
Defining relative clauses subject 
and object

Fare paragoni Animals 
Weather 
Clothes

Will, won’t 
Going to 
If-clauses

Parlare di intenzioni 
future e di ambizioni 
Fare ipotesi

Life after school 
Holidays 

Present Perfect ; How long...? 
For and Since 

Parlare di esperienze 
recenti edi esperienze di 
vita

Relationships, 
Dating

Will/May/ might 
Some/Every/Any/No-compound

Will/May/ might 
Some/Every/Any/No-
compound 
Previsioni e possibilità 

Geographical 
features 
The environment
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Previsioni e possibilità 
future

Time clauses 
Reported speech 
Passive

Parlare delle opinioni 
altrui

Historical and 
present issues
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SPAGNOLO (SECONDA/TERZA LINGUA) – PRIMO BIENNIO 

COMPETENZE DISCIPLINARI	 NUCLEI FONDANTI 
Saper ascoltare e comprendere messaggi orali su argomenti inerenti la sfera personale, familiare 
e scolastico.  

Saper comunicare e interagire oralmente in situazioni inerenti alla sfera personale e all'ambiente 
circostante in modo adeguato al contesto.  

Saper leggere, comprendere e interpretare testi scritti di alcuni registri linguistici per coglierne 
gli aspetti fondamentali.  

Saper produrre semplici testi scritti in relazione ai principali scopi comunicativi.  

Saper comprendere e riconoscere similarità e diversità tra aspetti della cultura propria e di quella 
di riferimento.  

Saper riflettere sulla lingua. 	 Le funzioni linguistiche per una comunicazione efficace 
(corrispondenti al livello A2 per la seconda e terza).  

Gli esponenti grammaticali corrispondenti alle funzioni linguistiche (livello A2)  

Il lessico corrispondente ai rispettivi livelli (livello A2).  

Elementi di fonetica relativa al materiale linguistico proposto.  

Le conoscenze di base della civiltà e della cultura di cui si studia la lingua. 

NUCLEI FONDANTI DELLA PROGRAMMAZIONE DI LINGUA E CULTURA 
SPAGNOLA L2 e L3 

FUNZIONI COMUNICATIVE 
- salutare, presentare sé stessi e gli altri in contesti formali e informali  
- dare e chiedere informazioni su argomenti familiari e riguardanti l’ambiente circostante  
- identificare, descrivere persone, cose e luoghi  
- esprimere interessi, gusti e preferenze  
- scusarsi, ringraziare, esprimere disappunto, dare opinioni e motivare  
- dare istruzioni, ordinare, fare proposte  
- fare acquisti  
- parlare di ciò che si possiede  
- situare nel tempo e nello spazio  
- parlare delle proprie abitudini  
- raccontare il proprio passato recente  
- fare semplici piani futuri  
- esprimere semplici probabilità e ipotesi 

ELEMENTI GRAMMATICALI  8



FRANCESE 

GRAMMATICA FUNZIONI COMUNICATIVE LESSICO

Presente dei verbi ( compresi verbi 
ausiliari e modali) 
Il sostantivo. La declinazione. Il 
plurale 
Frase interrogativa 
Pronomi personali in accusativo e 
dativo 
Avverbi di tempo e di frequenza 
Futuro semplice  
I numeri e la data 
Imperativo 
L’orario 
Frase negativa 
Preposizioni con il genitivo 
Posizione dei complementi all’interno 
della frase 
Subordinate concessive, consecutive, 
ipotetiche. 
Frase oggettiva, causale e temporale 
Preposizioni con l’accusativo, dativo 
e acc./dat. 
Comparativi e superlativi. 
Avverbi di quantità 
W-Fragen 
Verbi di posizione 
Verbi impersonali 
Paradigmi dei verbi regolari e 
irregolari 
Preterito, passato prossimo e uso 
dell’ausiliare 
Verbi riflessivi 
Aggettivo possessivo 
Frasi finali e infinitive 
Congiuntivo II 
Il passivo 
Aggettivo attributivo

Chiedere e dare informazioni 
personali relative alla sfera quotidiana  
Localizzare nel tempo e nello spazio 
Descrivere azioni o fatti del passato o 
del futuro. 
Saper raccontare esperienze passate o 
future 
Parlare dei progetti futuri 
Dare e chiedere indicazioni 
Chiedere informazioni e prenotare 
Scrivere una mail formale e informale 
Chiedere e dare opinioni 
Fare paragoni 
Chiedere e dare opinioni 
Fare ipotesi 
Chiedere informazioni turistiche e 
prenotare 
Fare un itinerario di viaggio 
Abbigliamento 
Fare ipotesi 
Chiedere informazioni turistiche e 
prenotare 
Fare un itinerario di viaggio 
Esprimere la quantità 
Chiedere e dare opinioni 
argomentando le proprie idee 
Fare ipotesi 
Uso delle strutture subordinate e della 
posizione dei complementi all’interno 
della frase 

Il tempo meteorologico 
Il ristorante 
La scuola 
La famiglia 
Le malattie e le cure. 
Parti del corpo. 
Le professioni e la 
carriera 
I mezzi di trasporto 
La città 
Lo sport e le attività nel 
tempo libero 
Agenzia viaggi 
Giorni della 
settimana,mesi e 
stagioni. L’ora 
Abbigliamento 
Colori e forme 
Descrizione dettagliata 
della persona 
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STRUTTURE GRAMMATICALI FUNZIONI COMUNICATIVE LESSICO 

Pronoms personnels sujet. Articles 
définis et indéfinis.  
Les nombres de 0 à 100 
Les saisons. Les ordinaux 
Pronoms personnels toniques.  
Forme interrogative.  
Le féminin. Le pluriel. 
Les accents. 
L'adjectif "Quel". 
CONJUGASON DES VERBES 
Adverbes interrogatifs 
Le féminin des adjectifs et des noms. 
Les gallicismes: present progressif; 
future proche. Passé récent.  
Les articles contractés (du, au, etc).  
Forme interrogative. Pronom ON. 
 Il y a.  
Adjectifs démonstratifs.  
Adverbes de fréquence, 
Les partitifs.Les pronoms EN et Y. Les 
adjectifsindéfinis. Passé composé. 
Depuis/il y a. VerbesPrendre, Les 
verbes pronominaux.  
La forme passive. 
 Verbesd’opinion.  
Comparatif  d’action. Le superlatif. Le 
subjonctif présent. Le participle 
present. Le gérondif. L’adjectif verbal. 
Conditionnel présent. L’expression de 
la cause et de la conséquence. La 
négation ni…ni

Salutations. Répondre à l’appel. 
Registreoral et écrit.Présentations. 
Tutoyer/vouvoyer. Se saluer. 
Prendre congé. Demander comment 
ça va.  
Se présenter.  
Demander et dire l'âge. Demander 
et dire la date. Les mois.  
Demander et dire la provenance.  
Décrire le caractère.  
Descriptionphysique et morale 
d'une personne. Description de la 
famille.  
Les professions et les métiers.  
Décrire le caractère.  
Météo 
Indiquer le chemin 
Fixer un rendez-vous, invitations, 
indications routières 
Les actions quotidiennes. La 
routine.  

Parler de ses habitudes. Exprimer la 
f réquence . Décr i re son l ieu 
d’habitation. Situer et identifier un 
objet. 
Situer dans le temps. 
Faire des courses et des achats. 
Demander et dire le prix.Exprimer 
un jugement. 

Commander un repas. Exprimer son 
a p p r e c i a t i o n o u s o n 
mécontentement sur un plat. 
Demander de payer. Parler des 
vacances et de ses projets. 

Exprimer des sensations.  

Exprimer une critique positive ou 
negative 
Exprimer une interdiction, une 
obligation, une nécessité

Mots français utilisés 
en italien. Les 
symboles de la 
France. Les jours de 
la semaine. 
L'entourage proche.  
Les mois.  
Les nombres de 0 à 
100 
Les saisons. Les 
ordinaux 
La France 
La famille, les 
animaux domestiques 
Le lexique de Noel.  
Le caractère.  
Les professions et les 
métiers.  
Les loisirs 
Invitations, 
indications routières 
Les actions 
quotidiennes 
La routine. Le 
logement. Les 
matériaux 
Les médias. Internet.  
Le cinéma, le theatre, 
la musique 
L’environnement.  
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ARABO 

STRUTTURE 
GRAMMATICALI

FUNZIONI COMUNICATIVE LESSICO

- Caratteristiche dell'arabo 
-Alfabeto 
-Articolo 
-Nomi (genere e numero) 
- Accordo dell'aggettivo in 
funzione di attributo e di 
predicato 
-Aggettivi di relazione 
-Frase nominale 
-Idafa (stato costrutto) 
-Aggettivi e pronomi dimostrativi 
-Interrogativi 
- Numeri da 1 a 10 
-Modi per esprimere il verbo 
avere 
-Preposizioni 
-Frase verbale al mudari' 
-Frase verbale al madi 
-Particelle del futuro 
-Particelle della negazione del 
verbo 
-imperativo 
-verbi modali 
-verbi di opinione 
-piacere/preferire 
-Numeri 
-Avverbi di frequenza 

-descrivere 	 	 	
le proprie azioni abituali 
collocandole nel tempo	 	  
-parlare dei propri 	 	 	
interessi in modo non 
approfondito 
	 	 	  
-porre domande relative 	 	
	 alle abitudini e agli 
interessi 	 	 	  
	 	 	  
-descrivere la posizione 		 	
di un oggetto/luogo nello spazio		
	  
-accettare o rifiutare 	 	 	
una proposta 
	 	 	  
-esprimere preferenza 
	 	 	  
-descrivere esperienze 	 	 	
passate e desideri per il futuro 
	 	 	  
-descrivere il proprio 	 	 	
stato di salute 
	 	 	  
-parlare del tempo 	 	 	
atmosferico	

- informazioni personali 
- caratteristiche relative all'aspetto 
fisico e al carattere 
-legami affettivi 
-professioni 
-ambienti familiari 
-attività quotidiane 
-colori 
-carta geografica del mondo arabo 
-elementi biografici 
-attività quotidiane 
-free time 
-alimentazione 
-acquisti 
-salute 
-espressioni di tempo 
-clima 
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Tabella delle competenze di asse del secondo biennio e delle classi quinte. 

Competenze trasversali di cittadinanza del secondo biennio e delle classi quinte. 

ASSE COMPETENZE COMPETENZE DI AREA 
(PECUP LICEI)

ASSE DEI 
LINGUAGGI 

a)	Padroneggiare gli strumenti espressivi ed 
argomentativi indispensabili per gestire 
l’interazione comunicativa verbale in vari 
contesti 

b)	Leggere, comprendere ed interpretare testi 
scritti di vario tipo  

c)	Produrre testi di vario tipo in relazione ai 
differenti scopi comunicativi 

d)	Utilizzare una lingua per i principali scopi 
comunicativi ed operativi 

e)	Utilizzare gli strumenti fondamentali per una 
fruizione consapevole del patrimonio 
artistico e letterario 

f) Utilizzare e produrre testi multimediali 

a) Comprende aspetti relativi alla 
cultura dei paesi in cui si parla la 
lingua con particolare riferimento 
agli ambiti di più immediato interesse 

b) Comprende e contestualizza testi 
letterari di epoche diverse, con 
priorità per quei generi o per quelle 
tematiche che risultano motivanti per 
lo studente 

c) Analizza e confronta testi letterari, 
ma anche produzioni artistiche 
provenienti da lingue/culture diverse 
(italiane e straniere) 

d)  Utilizza le nuove tecnologie 
dell’informazione e della 
comunicazione per 
l’approfondimento. 

e)   Utilizza la lingua straniera nello 
studio di argomenti provenienti da 

                                 
COMPETENZA

                                                                                               
CONTRIBUTI DELLA DISCIPLINA

IMPARARE AD 
IMPARARE

Sottolineare, evidenziare e decidere gli elementi lessicali, morfo-
sintattici e di contenuto utili alla comunicazione; distinguere le 
informazioni ridondanti ed essenziali in un testo; utilizzare i testi ed i 
materiali per acquisire informazioni.

PROGETTARE

Scegliere il quadro cognitivo, identificare il contesto e la conoscenza 
del mondo ad esso relativa, attivare gli schemi concettuali che sono 
ritenuti essenziali alla comunicazione, creare delle aspettative riguardo 
all’organizzazione e al contenuto della comunicazione; progettare il 
contenuto di un commento, una relazione, una composizione o un 
riassunto; progettare il proprio percorso di apprendimento ( organizzare 
il quaderno e gli appunti di letteratura e di storia).

COMUNICARE
Comunicare  e  interagire  con  insegnante  e  compagni  in  varie  
situazioni;  chiedere assistenza  e aiuto per  svolgere il compito  
assegnato;  saper relazionarsi in gruppo e ricoprire ruoli diversi; 
riconoscere e prevedere lo stress e i conflitti.

COLLABORARE E 
PARTECIPARE

Collaborare con l’insegnante e i compagni nello svolgimento della 
lezione offrendo il proprio  contributo,  chiedendo  spiegazioni  o  
facendo  domande  per  approfondire; esprimere  le  proprie  idee  per  
promuovere  la  crescita  del  gruppo-classe;  capire l’importanza  della  
gestione  del  tempo  dato  per  svolgere  un  compito.
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Obiettivi disciplinari del secondo biennio e delle classi quinte. 
a . A r t i c o l a z i o n e  d e l l e  c o m p e t e n z e  i n  a b i l i t à  e  c o n o s c e n z e 

         Livello in uscita dal secondo biennio (livello B2) 

AGIRE IN MODO 
AUTONOMO E 

RESPONSABILE

Capire l’importanza e i modi di valorizzare il successo e gestire le 
delusioni; prendere iniziative personali anche rischiose, gestire 
l’incertezza e sviluppare i propri ‘punti di forza’; capire l’importanza 
della riflessione personale nel processo di apprendimento, saper 
applicare il giudizio critico.

RISOLVERE PROBLEMI

Valutare la portata del compito da svolgere; pianificare i propri 
interventi; percepire il turn-taking;  scegliere  come  e  quando  
intervenire  in un  contesto comunicativo; collaborare  con  gli  
interlocutori  in funzione del compito e per mantenere viva la 
comunicazione; essere coscienti delle proprie difficoltà e sviluppare 
adeguate e consapevoli strategie per superarle.

INDIVIDUARE 
COLLEGAMENTI E 

RELAZIONI

Saper collegare testi, argomenti e autori per operare generalizzazioni e 
confronti; saper ragionare  in  modo  convergente  (analisi/sintesi)  e  
divergente  (gestire  l’intuizione  e formulare strategie davanti a 
situazioni nuove e complesse).

ACQUISIRE ED 
INTERPRETARE 

L’INFORMAZIONE

Utilizzare in maniere consapevole ed adeguata gli strumenti a propria 
disposizione (libri di  testo,  manuali,  dizionari,  CD,  Internet)  per  
acquisire  e  ampliare  le  informazioni; ricorrere all’insegnante e ai 
compagni come risorsa e offrire aiuto se necessario; sviluppare una 
gamma di tecniche per accedere, valutare e differenziare le 
informazioni e apprendere come analizzarle, elaborarle e utilizzarle.

N
.

COMPETENZE ABILITÀ CONOSCENZE

1
Comprendere messaggi orali più 
complessi (letterari, artistici e 
scientifici).

Utilizzare diverse strategie di 
ascolto adeguate al compito da 
svolgere.

Conoscere il lessico necessario 
per esprimere le proprie idee e 
ipotesi interpretative e critiche.

2

Leggere e comprendere testi 
relativi alla cultura dei Paesi 
dei quali si studia la lingua,                               
saper analizzare testi di varia 
tipologia;                                                 
saper operare opportuni 
confronti e collegamenti tra 
autori e testi.

Utilizzare schemi cognitivi;                  
utilizzare strategie di 
comprensione e di lettura 
globale e dettagliata;                     
utilizzare tecniche inferenziali.

Conoscere strutture linguistiche 
sempre più complesse;                                                  
conoscere lo specifico 
linguistico letterario;

3 Produrre testi scritti e orali 
coerenti e coesi con un numero 
sempre più limitato di errori su 
argomenti trattati esprimendo 
anche idee e riflessioni 
personali, con eventuali apporti 
critici.

Utilizzare per via orale e scritta 
un lessico adeguato a diversi 
contesti con strutture 
morfosintattiche sempre più 
complesse.                         
Utilizzare, per la produzione 
scritta,  strumenti adeguati 
come il dizionario mono/
bilingue.

Conoscere  gli sviluppi storico 
letterari dalle origini all’età 
contemporanea.
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b. Obiettivi disciplinari minimi  (soglia di sufficienza) 

3. Percorso didattico 

Ampliamento, approfondimento e consolidamento dei contenuti grammaticali degli anni precedenti. 

4
Saper riflettere sulle differenze 
tra la propria lingua e quella di 
apprendimento effettuando 
opportune analisi contrastive.

Utilizzare la lingua per stabilire 
confronti ed effettuare 
generalizzazioni. Utilizzare la 
lingua a fini socio-linguistici.

COMPETENZE ABILITÀ CONOSCENZ
E

Le quattro abilità di 
base (ascolto, 
parlato, scritto, 
orale) sono 
complementari e 
vengono sviluppate 
in modo integrato: 

Produrre tipologie 
testuali diverse (ad 
es. testi descrittivi, 
narrativi e 
argomentativi) 
facendo uso di un 
lessico semplice e 
semplificato senza 
commettere gravi 
errori 
morfosintattici. 

Conoscere il 
lessico, le 
strutture 
grammaticali e 
sintattiche 
corrispondenti al 
livello B1 del 
QCER . 
Conoscere opere e 
autori del periodo 
studiato e saperli 

lingue straniere.

 14



Prima della conclusione del secondo quadrimestre, è prevista la somministrazione delle prove per classi parallele sulla 
base delle competenze, in lingua inglese, nelle classi seconde e quarte. I test d’ingresso verranno effettuati dalle classi 
prime e terze. La tipologia delle prove e i suoi contenuti, le modalità di somministrazione, la tempistica, i criteri di 
valutazione, saranno fissati ogni anno, in sede dipartimentale dai docenti di lingua e cultura inglese.  

4. Strategie didattiche 

a. Metodologie didattiche 

                                                                                                                                                               
NUCLEI  TEMATICI  FONDANTI  DI  LETTERATURA	  

Aspetti di alcuni movimenti culturali, di autori e opere particolarmente significativi delle diverse 
epoche storiche. Principali generi letterari:	 Classi terze	 	  
	 Lo studio della letteratura e della storia della lingua straniera dalle origini al Cinquecento.		  
Romanzo, racconto, poesia, testo teatrale; caratteristiche del genere e inquadramento storico e letterario del 
testo e dell’autore	 	 	  

	 Classi quarte 
Lo studio della letteratura e della storia della lingua straniera dal 1600 al 1800.	  

	  

Intertestualità e relazione fra temi e generi letterari, anche avvalendosi di materiale multimediale e 
autentico.	 Classi quinte	 	  
	 Lo studio della letteratura e della storia della lingua straniera dal Preromanticismo all’Età moderna.	  
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b. Strumenti didattici 

5. Criteri e strumenti di valutazione 

a. Tipologia e numero delle prove di verifica 

Lezione frontale X

Lezione dialogata X

Attività laboratoriali X

Ricerca individuale X

Lavoro di gruppo X

Esercizi X

Soluzione di problemi X

Discussione di casi X

Esercitazioni pratiche X

Realizzazione di progetti X

Libro/i di testo 

Laboratorio 
LIM   
Strumenti informatici, piattaforma GSuite,  
Registro elettronico 
Audioregistratore 
DVD 
CD audio 
Film in lingua 

Tipologia X Scritto/ 
orale

N° minimo 
(1° periodo)

N° minimo 
(2° periodo)

N° minimo 
totale annuale

Colloqui 
(interrogazioni orali 
individuali)

X 2 2 4

Prove strutturate X 1 1 2

Prove semi-strutturate X 1 1 2

Prove per competenze X 1 1 1
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b. Griglie di valutazione delle prove di verifica 

Allegati del PTOF: 
● griglie relative allo scritto e all’orale del biennio; 
● griglie relative allo scritto e all’orale del triennio. 

b. Criteri della valutazione finale 

6. Recupero  

Criterio

Livello individuale di acquisizione di conoscenze X

Livello individuale di acquisizione di abilità X

Livello individuale di acquisizione di competenze X

Progressi compiuti rispetto al livello di partenza X

Impegno X

Interesse e partecipazione X

M o d a l i t à  d e l  r e c u p e r o   c u r r i c o l a r e 

Ripresa delle conoscenze essenziali
X

Riproposizione delle conoscenze in forma 
semplificata

X

Percorsi graduati per il recupero di abilità X

Esercitazioni per migliorare il metodo di studio X

Esercitazioni aggiuntive in classe X

Esercitazioni aggiuntive a casa X

Attività in classe per gruppi di livello X

Peer Education (educazione tra pari) X
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b. Modalità del recupero extra-curricolare 

d. Modalità di valorizzazione delle eccellenze	
 

7. Griglie di valutazione per prove di verifica scritte e orali 

PROVE SCRITTE LINGUA STRANIERA - BIENNIO 

Ripresa delle conoscenze essenziali X

Riproposizione delle conoscenze in forma 
semplificata

X

Percorsi graduati per il recupero di abilità X

Esercitazioni per migliorare il metodo di studio X

Sportello didattico individuale o per piccoli gruppi X

Corso di recupero per piccoli gruppi omogenei X

Attività didattiche su piattaforma e-learning X

Esercitazioni aggiuntive in classe X

Esercitazioni aggiuntive a casa X

Attività in classe per gruppi di livello X

INDICATORI DESCRITTORI GIUDIZIO VOT
O

POSSESSO 
DELLE 

CONOSCENZE

Comprensione	 e 
conoscenza degli argomenti 
richiesti.

Accurata e 
approfondita Estesa 
Corretta 
Essenzial
e 
Superficiale e 
incompleta Scarsa 
Inesistente

9-10 
8 
7 
6 
5 
4 

1-3

CORRETTEZZA E 
PROPRIETA’ 

NELL’USO DELLA 
LINGUA

Correttezza 
grammaticale, 
ortografica, sintattica, 
lessico, spelling.

Appropriata e 
corretta Sicura 
Adeguata 
Sostanzialmente 
corretta Parzialmente 
scorretta e

9-10 
8 
7 
6 
5
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La presente griglia può essere adattata a diverse tipologie di verifica scritta prendendo in  
considerazione solo gli indicatori che interessano.  

GRIGLIA DI VALUTAZIONE PROVE SCRITTE LINGUE STRANIERE - TRIENNIO 

  limitata  
Scarsa  
Inesistente

4 
1-3

Comprensione/
produzione

Comprensione e produzione 
di messaggi/informazioni

Spiccata padronanza 
Sicura e approfondita

9-10 
8

Appropriata 7

Essenziale 6

Frammentari
a Inadeguata 
Molto scarsa

5 
4 

1-3

TOTALE

INDICATORI DESCRITTORI GIUDIZIO VOTO

Conoscenza specifica 
degli argomenti

Comprensione e conoscenza 
degli argomenti richiesti.

Accurata e 
approfondita Estesa 
Corrett
a 
Essenz
iale 
Superficiale e 
incompleta Scarsa 
Inesistente

9-1
0 

8 
7 
6 
5 
4 
1-3

Competenza 
linguistica 
(Morfo-sintassi 
-Lessico Ortografia)

Correttezza grammaticale, 
ortografica, sintattica, 
lessicale, punteggiatura, 
ricchezza lessicale, uso 
appropriato del linguaggio 
specifico.

Appropriata e 
corretta Sicura 
Adeguata 
Sostanzialmente 
corretta Parzialmente 
scorretta e limitata 
Scarsa 
Inesiste
nte

9-1
0 

8 
7 
6 
5 

4 
1-3

Competenza testuale 
(Organizzazione 
discorso/frase 
Coerenza e coesione 
Pertinenza 
informazioni)

Organizzazione logica, 
chiara ed efficace delle 
informazioni e rispondenza 
alla traccia.

Coesa e articolata 
Lineare e coerente 
Abbastanza lineare 
Elementare ma 
coerente 
Frammentaria 
Incoerente e confusa 
Inadeguata

9-1
0 

8 
7 
6 
5 
4 
1-3
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GRIGLIA DI VALUTAZIONE DELLE VERIFICHE ORALI DI LINGUA STRANIERA – BIENNIO 
E TRIENNIO 

Competenza 
argomentativa- 
elaborativa 
(Capacità di 
analisi e sintesi 
Rielaborazione 
personale Originalità 
di argomentazione)

Articolazione ed organicità di 
analisi/sintesi richiesta. 
Originalità della trattazione, 
apporti critici e personali nella 
presentazione dei contenuti e 
nelle valutazioni espresse.

Efficace e 
organica Sicura 
Adegu
ata 
Essenz
iale 
Incerta 
Molto 
limitata 
Non 
rilevabile

9-1
0 

8 
7 
6 
5 
4 
1-3

TOTALE/4

VOTO COMPRENSIO
NE 
PRODUZIONE

CONTENUTI MORFOLOGIA 
E 
LESSICO

FLUENCY 
PRONUNCIA

1/2 Scarsissima 
la 
comprensio
ne e 
produzione 
di messaggi 
e 
informazioni

Scarsissima 
la 
conoscenza 
dei 
contenuti.

Scarsissima 
la 
conoscenza 
della 
morfologia e 
del lessico.

Esposizione 
molto stentata 
con numerosi e 
gravi errori di 
pronuncia.

3 Gravi difficoltà 
nella 
comprensione e 
produzione di 
messaggi e 
informazioni

Molto 
frammentaria e 
limitata la 
conoscenza dei 
contenuti.

Uso di 
morfologia e 
lessico molto 
inadeguati.

Esposizione 
molto 
impacciata e 
contorta con 
pronuncia 
gravemente 
scorretta.

4 Frammentar
ia e carente 
la 
comprensio
ne e 
produzione 
di messaggi 
e 
informazioni

Contenuti 
molto 
limitati e 
decisamente 
inadeguati.

Uso scorretto di 
morfologia e 
lessico.

Esposizione 
difficoltosa e 
poco chiara; 
scorretta la 
pronuncia.

5 Incompleta 
e parziale 
la 
comprensio
ne e 
produzione 
di 
messaggi e 
informazioni.

Lacunosi e 
modesti i 
contenuti.

Incerta la 
conoscenza 
delle 
principali 
strutture 
linguistiche e 
del lessico.

Poco 
scorrevole 
l’esposizione 
con errori di 
pronuncia.
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8. Progetti, osservazioni e proposte 

Progetti: 

Teatro in lingua francese, inglese, spagnola. 
Certificazioni linguistiche da parte di enti certificatori. 
Scambi culturali, stage linguistici e progetti europei.  
Visite guidate e viaggi d’istruzione. 
Olimpiadi della lingua inglese. 
Varie ed eventuali proposte da presentare ai C.C 

8.         DSA/BES E LINGUE STRANIERE 

6-6½ Essenziale 
ma 
accettabile 
la 
comprensio
ne e 
produzione 
di messaggi 
e 
informazioni

Adeguata ma 
non 
approfondita 
la conoscenza 
dei contenuti.

Conoscenza 
globale ma non 
approfondita di 
morfologia e 
lessico.

Esposizione 
semplice, ma 
abbastanza 
scorrevole con 
qualche errore 
nella 
pronuncia.

7-7½ Abbastanza 
completa la 
comprensio
ne e 
produzione 
di messaggi 
e 
informazioni

Appropriat
a l a 
conoscenza 
d e i 
contenuti.

Corretto l’uso 
delle strutture 
linguistiche e del 
lessico.

Sicura 
l’esposizione 
pur se con 
qualche 
inesattezza 
nella 
pronuncia.

8-8½ Completa la 
compr./prod. 
Di messaggi 
e 
informazioni

.Sicura la 
conoscenza 
dei 
contenuti.

Uso sicuro e 
preciso di 
morfologia e 
lessico.

Fluente e 
chiara 
l’esposizione 
con qualche 
imprecisione.

9-9½ C o m p l e t a e 
p r e c i s a l a 
compr. /prod. 
Di messaggi e 
informazioni.

Approfondit
a l a 
conoscenza 
d e i 
contenuti.

Ampia la 
conoscenza della 
morfologia e del 
lessico.

Sicura e personale 
l’esposizione.

10 Notevole la 
capacità di 
compr./prod di 
messaggi e 
informazioni

Approfondita, 
ampia e 
personale la 
conoscenza dei 
contenuti.

Estremamente 
appropriato 
l’uso di 
morfologia e 
lessico.

Esposizione 
molto fluente e 
articolata; 
eventuali 
imprecisioni 
irrilevanti.
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Ogni classe è caratterizzata da abilità miste perché ogni alunno ha un diverso percorso scolastico e presenta 
diversi punti di forza e debolezza a diversi livelli. In particolare alunni con  DSA o Bes per il quale devono 
essere attivate necessariamente misure compensative e dispensative nell’ottica di una didattica inclusiva e 
multisensoriale. La legge 170 del 2010 indica all’art 5, comma c, “per l’insegnamento delle lingue straniere, 
l’uso di strumenti compensativi che favoriscano la comunicazione verbale e che assicurino ritmi graduali di 
apprendimento, prevedendo anche, ove risulti utile, la possibilità dell’esonero”. 

Le Linee Guida del 12 luglio 2011 dedicano l’intero paragrafo 4.4 alla Didattica per le Lingue Straniere, 
ribadendo a loro volta che la trasparenza della lingua influisce sul livello di difficoltà di apprendimento della 
LS da parte degli studenti con DSA. Dai PDP degli studenti interessati si evincono le eventuali misure 
dispensative e compensative da adottare nella didattica di classe. 

La valutazione dovrà essere svolta sulle competenze comunicative e non necessariamente sulla correttezza 
grammaticale, non insistendo su attività mnemoniche, contemplando l’utilizzo di misure compensative (per 
esempio liste di verbi, mappe sulle regole grammaticali, ecc) e puntando sul miglioramento del lessico ad 
alta frequenza, piuttosto che su vocaboli rari o eccezionali. 
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